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INTRODUCCIÓN
Se han realizado todos los esfuerzos posibles para garantizar 
la precisión y la integridad de la información de este manual en 
el momento de su publicación, y nos reservamos el derecho de 
cambiar, alterar y/o mejorar el producto y este documento en 
cualquier momento sin previo aviso.

Valoramos enormemente la forma en que se diseñan, fabrican, 
operan y mantienen nuestros productos, así como la seguridad 
del operador y de las personas que se encuentran alrededor del 
generador. Por lo tanto, es IMPORTANTE revisar detenidamente 
este manual del producto y otros materiales del mismo, 
y estar plenamente informado y al tanto del ensamblaje, 
funcionamiento, peligros y mantenimiento del producto antes 
de utilizarlo. Familiarícese plenamente y asegúrese de que las 
demás personas que planean utilizar el producto se familiaricen 
también plenamente con los procedimientos de seguridad y 
funcionamiento adecuados antes de cada uso. Utilice siempre 
el sentido común y sea precavido al utilizar el producto para 
asegurarse de que no se produzcan accidentes, daños a la 
propiedad, ni se produzcan lesiones.

Cuando se comunique para consultar sobre piezas de repuesto 

o servicio técnico, deberá proporcionar el modelo completo y los 
números de serie del producto. Transcriba la información de la 
etiqueta de identificación de su producto en la tabla.

NÚMERO DE SERIE

FECHA DE COMPRA

LUGAR DE COMPRA

ATENCIÓN AL CLIENTE

781-334-8368

NÚMERO DEL MODELO

100603

DEFINICIONES DE SEGURIDAD
El propósito de los símbolos de seguridad es llamar su atención 
sobre los posibles peligros. Los símbolos de seguridad, y sus 
explicaciones, merecen su cuidadosa atención y comprensión. 
Las advertencias de seguridad no eliminan por sí mismas 
ningún peligro. Las instrucciones o advertencias que se 
proporcionan no sustituyen a las medidas adecuadas de 
prevención de accidentes.

      PELIGRO

PELIGRO indica una situación peligrosa que, si no se evita, 
provocará lesiones graves o la muerte.

    ADVERTENCIA

ADVERTENCIA indica una situación peligrosa que, si no se 
evita, podría provocar lesiones graves o la muerte.

    PRECAUCIÓN

PRECAUCIÓN indica una situación peligrosa que, si no se evita, 
podría derivar en una lesión leve o moderada.

      AVISO

AVISO indica la información considerada importante, pero no 
relacionada con peligros (por ejemplo, mensajes relativos a 
daños a la propiedad).

12
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SEGURIDAD IMPORTANTE DEL 
PRODUCTO

    ADVERTENCIA

Siempre apague el generador antes de realizar 
procedimientos de carga de combustible o mantenimiento.

    ADVERTENCIA

NUNCA posicione la compuerta de carga de combustible del 
mismo lado del generador donde se encuentra el silenciador 
del escape. Un derrame de gasolina puede provocar un 
incendio.

    ADVERTENCIA

NUNCA, de ninguna manera, bloquee ni cubra el silenciador 
del escape del generador. La cubierta Storm Shield debe 
instalarse sobre el silenciador del escape del generador. 
Instale los faldones eléctricos Storm Shield de manera que 
NO bloqueen el escape de ninguna manera. Mantenga la 
cubierta Storm Shield a una distancia mínima de 6 pulgadas 
(15.24 cm) del contacto directo con el escape. 

    ADVERTENCIA

Nunca instale la correa Kevlar® sobre el silenciador del 
escape del generador ni en línea directa con él.

    ADVERTENCIA

Nunca use Storm Shield sobre un generador ubicado en un 
vehículo en movimiento.

   PRECAUCIÓN

No ajuste de manera excesiva la hebilla de trinquete. La 
hebilla de trinquete y la correa pueden ejercer una fuerza 
tremenda, capaz de romper las secciones moldeadas y de 
dañar la carcasa del generador si se ajustan demasiado.

    PRECAUCIÓN

Durante la instalación, siempre sujete con firmeza las 
varillas de fibra de vidrio para evitar el movimiento violento 
que se puede producir cuando una varilla de fibra de vidrio 
doblada se suelta por error.

    PRECAUCIÓN

No use su generador portátil en condiciones de vientos 
huracanados superiores a 110 mph (177 km/h).

      AVISO

Si el manillar del generador provoca un estiramiento 
importante de las correas elásticas al extenderse, es 
aconsejable soltarlas del lado del manillar del generador 
antes de extender los manillares del generador.

      AVISO

En caso de que la Storm Shield cubra el arrancador, es 
aconsejable soltar las correas elásticas ubicadas del lado del 
arrancador y quitar de en medio la cubierta Storm Shield.

      AVISO

Cuando use la Storm Shield durante tormentas de nieve, 
es recomendable quitar de manera periódica toda la 
acumulación que bloquee la ventila superior.
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Cubierta Storm Shield ×1 Faldones para cubrir el panel eléctrico ×1

El paquete de accesorios relacionados contiene:

Varillas de bastidor de fibra de  
vidrio de 40 in (101.6 cm) ×4 

Correa Kevlar® de 130 in (289.56 cm) 
con hebilla de trinquete ×1

Secciones de esquina de la 
ménsula angular ×4

Gator Grommets™ de Storm Shield ×8Brazos extensores ×12

Conector central para las varillas del 
bastidor ×1

INFORMACIÓN GENERAL SOBRE LA 
INSTALACIÓN
La Storm Shield 100603 se instala en tres simples pasos:

Fíjelo: Instale la hebilla de trinquete, los soportes en ángulo y los 
brazos de extensión.

Arme el bastidor: Instale una varilla del armazón al conector 
central y luego pásela por el orificio correcto en el brazo extensor. 
Repita con las cuatro esquinas.
Cúbralo: Deslice la cubierta Storm Shield sobre el bastidor y 
asegúrela deslizando las correas elásticas por debajo del brazo 
extensor.

Consejos importantes de uso:
Almacenamiento

La Storm Shield se puede dejar instalada durante el 
almacenamiento del generador, o se puede quitar con facilidad 
y almacenar por separado. Recomendamos soltar las correas 
elásticas cuando se la almacene en un lugar protegido del 
viento.

Mantenimiento

El conjunto de la Storm Shield se puede quitar para realizar un 
mantenimiento. Suelte la hebilla de trinquete y, con cuidado, 
levante todo el conjunto separándolo del inversor y déjelo a un 
lado. Realice la operación inversa para volver a instalarlo.

Transporte
Para realizar el transporte, quite la cubierta Storm Shield, el 
armazón protector y los brazos extensores; mantenga en su 
lugar el montaje de las correas en los soportes en ángulo.

    AVISO

En algunos casos, la altura del silenciador en modelos inversores de mayor tamaño puede interferir con la correcta colocación de la 
cubierta Storm Shield o con el sistema de montaje de la correa Kevlar, por lo que puede requerirse un sistema de montaje alternativo. 
La mayoría de los generadores inversores Champion con carcasa completamente cerrada no requieren estos sistemas de montaje 
alternativos. Si su modelo tiene un escape más elevado, puede adquirir sistemas de montaje adaptativos por separado llamando al 
781-334-8368.

Algunos modelos Champion que requieren montaje alternativo son 201407, 201420, 201417, 201424, 201421 y 201423.

CONTENIDO DEL PAQUETE
La Storm Shield es apta para perímetros de carcasa de generadores inversores de hasta 112 in (284.5 cm).
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Guías para 
correas

IMPORTANTE: Instale la correa 
detrás de esta sección central

Los siguientes pasos sirven para la instalación inicial. Después de realizar la primera instalación, el conjunto completo sujeto 
con correas se puede quitar y volver a instalar en forma rápida y sencilla.

Antes de la instalación, determine la ubicación de la ménsula angular y la 
configuración de los ojales.

1.	 Coloque una ménsula angular en la esquina más cercana al panel eléctrico, ligeramente por debajo de 
las salidas.

2.	 Identifique la inclinación de la carcasa del generador (positiva, negativa o vertical):

•	 Vertical (hacia arriba y hacia abajo): use dos Gator Grommets™ delgados.

•	 Inclinación positiva (la carcasa se hace más estrecha en la base): use un Gator 
Grommet™ delgado en la parte superior y uno grueso en la inferior.

•	 Inclinación negativa (la carcasa se ensancha en la base): use un Gator Grommet™ grueso 
en la parte superior y uno delgado en la inferior.

3.	 Baje la ménsula angular por debajo del escape si esta podría bloquearlo de alguna manera.

Paso 1:  Instalación de la correa Kevlar®

1.	 Pase la correa Kevlar® por el centro de las cuatro ménsulas angulares, asegúrese de que no quede 
torcida y colóquela por debajo de las guías de la correa.

2.	 Ubique las ménsulas angulares libremente en las esquinas del generador, con los Gator Grommets™ 
apoyados contra la carcasa.

AVISO



Paso 2:  Ensamblaje de los brazos extensores
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ADVERTENCIA

Nunca monte la correa Kevlar de manera que bloquee 
el escape o que quede en línea directa con él. El Kevlar 
soportará el calor; sin embargo, el escape bloqueado puede 
dañar el generador inversor.

AVISO

Algunos inversores cuentan con el escape más arriba que 
la altura del panel eléctrico. En ese caso, será correcto 
que la altura de los soportes en ángulo del lado del escape 
sea distinta a la altura de los soportes en ángulo del lado 
del panel eléctrico. La cubierta Storm Shield quedará en 
pendiente, pero su desempeño no se verá afectado.

3.	 Pase la correa a través del carrete del trinquete (cabrestante) y tire del excedente hasta que quede firme. 
Comience a accionar el manillar del trinquete y ajuste la correa en el carrete hasta que las ménsulas 
angulares queden firmes. Ajuste las ménsulas angulares para garantizar una colocación correcta.

4.	 Ajuste la correa del trinquete hasta que produzca un leve “zumbido” al pulsarla y asegúrese de que las 
ménsulas angulares queden bien sujetadas sin ejercer tensión excesiva.

5.	 En generadores inversores de mayor tamaño o con escape elevado, la posición de la correa puede 
ubicarse por debajo del puerto de escape, con la cubierta por encima del puerto de escape y a mayor 
altura que en configuraciones estándar. Con frecuencia, el uso de varios faldones superpuestos para 
cubrir el panel eléctrico puede permitir que se acomoden estos escapes más elevados.

Para conocer el ajuste exacto para su generador, visite www.gentent.com/fit.

Conexión de los brazos extensores

1.	 Alinee las púas del brazo extensor con las ranuras de las ménsulas angulares y empújelas hasta que 
encajen en su posición.

2.	 Repita el procedimiento en las cuatro esquinas.

Ajuste de los brazos extensores

1.	 Mida el ancho y el largo del bastidor del generador para crear un rectángulo desplazado; agregue varillas 
de brazos extensores hasta alcanzar las dimensiones objetivo. Ancho: de 23 in a 25 in (de 58 a 64 cm); 
longitud: de 34 in a 36 in (de 86 a 91 cm).

https://www.gentent.com/fit
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2.	 Oriente los brazos extensores del lado del escape hacia afuera. Agregue brazos adicionales si la 
separación resulta insuficiente. En el ajuste final de los brazos, se debe priorizar que el borde de la 
cubierta quede lo más cerca posible para permitir la salida del escape, lo que puede requerir una 
leve inclinación con el lado del escape a mayor altura. Aquí también se puede requerir una cantidad 
diferente de brazos extensores extendidos desde la parte frontal y trasera.

3.	 Recuerde qué orificio de la varilla en el brazo extensor utilizará para la medición correcta.

Medición de ancho original: separación de 
23 in a 25 in (de 58 a 64 cm)
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Paso 3: Instalación del bastidor de Storm Shield

Cada varilla del armazón debe colocarse primero en el orificio del conector central y luego en el orificio para varillas del brazo 
extensor que corresponda.
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Paso 4: Recubrimiento del generador

1.	 Coloque el conector central con el pasador de ventilación orientado hacia arriba. Coloque el conector de 
modo que quede alineado con los lados corto y largo del generador, según corresponda.

2.	 Inserte la primera varilla del bastidor en el conector central y asegúrese de que encaje por completo. 
Inserte siempre la varilla del bastidor en el conector central antes de conectarla al brazo extensor.

3.	 Inserte por completo el otro extremo de la varilla del bastidor en el orificio del brazo extensor identificado 
previamente.

4.	 Instale las varillas del bastidor restantes en el conector central siguiendo un patrón cruzado. Sujete 
con firmeza el extremo libre de la varilla del bastidor, dóblela hacia el brazo extensor e insértela 
completamente en el orificio correcto.

5.	 Revise los brazos extensores para confirmar que las varillas del bastidor queden insertadas por completo. 
Es normal que los brazos extensores tengan un leve movimiento hacia arriba.

AVISO

GenTent Safety Canopies

Agencia de Patente 8997769

Inserte completamente 
las varillas.

Inserte 
completamente 
las varillas.

1.	 Abra la cubierta Storm Shield y colóquela sobre las varillas del bastidor, con la tapa superior centrada 
sobre el pasador del conector central.

2.	 Asegúrese de que la cubierta quede posicionada de forma pareja y nivelada sobre el bastidor. 

Sujete firmemente las varillas del bastidor y el conector central durante la instalación para evitar el movimiento 
brusco que puede producirse si una varilla de fibra de vidrio doblada se libera de forma accidental.

    PRECAUCIÓN
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Paso 5:  Instalación del faldón del panel eléctrico

Tira de gancho 
y bucle

Fije el 
faldón

¿Aún tiene preguntas? Para obtener más información y consejos de instalación, visite 
www.gentent.com/champion

1.	 Levante el solapado inferior a lo largo del borde inferior de la cubierta Storm Shield para dejar a la 
vista el sistema de cierre de gancho y bucle. Coloque el faldón del panel eléctrico frente al panel 
eléctrico del generador y asegúrese de que no bloquee el escape.

2.	 Presione el faldón con firmeza contra el gancho y bucle; luego, baje el solapado sobre el faldón 
para dirigir el agua hacia el frente y mantener secas las tomas eléctricas.

Coloque siempre la cubierta Storm Shield directamente por encima del escape del generador; no la ubique 
a un costado ni por debajo. Esto garantiza una ventilación segura del calor y los gases, protege el equipo 
y mantiene una operación segura. Utilice ménsulas o brazos extensores según sea necesario para lograr 
una posición correcta, especialmente, en generadores con escape elevado. Nunca coloque la puerta de 
carga de combustible ni el faldón eléctrico del lado del escape.

La puerta de carga de combustible de la Storm Shield está diseñada para que pueda recargar el generador con combustible 
fácilmente, sin retirar la Storm Shield. Después del uso, envuelva la puerta de carga de combustible hacia el costado y 
presiónela firmemente hasta colocarla en su lugar. Si no vuelve a sellar la puerta, el agua puede filtrarse en la cubierta. 

Asegúrese de que la abertura de la puerta de carga de combustible no quede atrapada detrás de las varillas de fibra de 
vidrio. Las varillas siempre deben estar dentro de las costuras. Eso se puede comprobar si se abre la puerta después de la 
instalación.

AVISO

3.	 Deslice el elástico de una esquina alrededor del extremo y páselo por debajo del brazo extensor; 
luego colóquelo entre el elástico más cercano al generador y las varillas del bastidor. Repita el 
procedimiento en todas las esquinas.

4.	 Ajuste la cubierta si es necesario para asegurarse de que quede nivelada y bien sujetada.

     ADVERTENCIA

     ADVERTENCIA

Nunca coloque la puerta de carga de combustible en el mismo lado que el silenciador de escape, ya que el 
derrame de gasolina puede provocar un incendio.

La cubierta Storm Shield debe quedar instalada por encima del silenciador de escape, y el faldón del panel 
eléctrico nunca debe bloquear el escape. 

Levante por 
debajo de la 
esquina

https://www.gentent.com/champion
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GARANTÍA
GenTent Safety Canopies 
Garantía limitada de 1 año

Calificaciones de la garantía

GenTent Safety Canopies (GSC) registrará esta garantía al recibir su tarjeta 
de registro de garantía y una copia del comprobante de compra emitido por 
uno de los puntos de venta minorista de GSC como prueba de compra.

Envíe el registro de la garantía y el comprobante de compra dentro de los 
diez (10) días posteriores a la fecha de compra.

Garantía de reparación/reemplazo

GSC garantiza al comprador original la ausencia de defectos de materiales 
y de fabricación en los componentes mecánicos por un período de un 
año (piezas y mano de obra) a partir de la fecha original de compra, y por 
noventa (90) días (piezas y mano de obra) para uso comercial e industrial. 
Los gastos de transporte del producto enviado para su reparación o 
reemplazo bajo esta garantía son responsabilidad exclusiva del comprador. 
Esta garantía únicamente es válida para el comprador original y no es 
transferible.

No devuelva la unidad al lugar de compra

Comuníquese con el Servicio Técnico de GenTent Safety Canopies para que 
GSC resuelva el problema que tenga por teléfono o correo electrónico. Si 
este método no corrige el problema, GSC podrá autorizar, a su criterio, la 
evaluación, la reparación o el reemplazo de la pieza o componente defectuoso. 
GSC le proporcionará un número de caso para el servicio de garantía. 
Consérvelo para futuras referencias. Las reparaciones o reemplazos sin 
autorización previa, o en un centro de reparación no autorizado, no están 
cubiertos por esta garantía.

Exclusiones de la garantía

Esta garantía no cubre las siguientes reparaciones y equipos:

Desgaste normal

Los productos con componentes mecánicos y eléctricos necesitan piezas 
y mantenimiento periódicos para funcionar bien. Esta garantía no cubre 
la reparación cuando el uso normal ha agotado la vida de una pieza o del 
equipo en su conjunto.

Instalación, uso y mantenimiento

Esta garantía no cubrirá las piezas o mano de obra si se considera que el 
producto se utilizó incorrectamente, se lo descuidó, sufrió un accidente, 
se sometió a un uso excesivo, se lo cargó por encima de sus límites, se 
lo modificó, instaló o conectó de manera incorrecta a un componente 
eléctrico. El mantenimiento normal no está cubierto por esta garantía 
y no es necesario que se realice en una instalación o por una persona 
autorizada por GSC.

Otras exclusiones

En esta garantía, se excluyen los siguientes casos:

–	 Defectos estéticos como pintura, calcomanías o decoloración, entre 
otros.

–	 Perforaciones causadas por objetos punzantes o la caída de objetos.
 
Límites de la garantía implícita y daños derivados

GenTent Safety Canopies no asume ninguna obligación de cubrir pérdidas 
de tiempo, uso de este producto, flete o reclamaciones incidentales o 
consecuentes que deriven del uso de este producto por parte de terceros. 
ESTA GARANTÍA REEMPLAZA TODAS LAS DEMÁS GARANTÍAS, EXPLÍCITAS 
O IMPLÍCITAS,  INCLUIDAS  LAS GARANTÍAS DE COMERCIALIZACIÓN O 
IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR.
La unidad proporcionada como intercambio estará sujeta a la garantía de la 
unidad original. La duración de la garantía que rige la unidad intercambiada 
seguirá calculándose en función de la fecha de compra de la unidad original.

Esta garantía le otorga ciertos derechos legales que pueden cambiar de un 
estado a otro o de una provincia a otra. Su estado o provincia puede otorgarle 
también otros derechos que no se enumeran en esta garantía.

Información de contacto

Dirección

GenTent Safety Canopies LLC.  
99 Pine Rd.
Brentwood, NH 03833 USA www.gentent.com

Servicio al cliente

781-334-8368  
service@gentent.com

https://www.gentent.com
mailto:service@gentent.com
mailto:service@gentent.com
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¿Necesita ayuda? ¿Tiene preguntas? ¿Debe hacer devoluciones o cambios?

Nunca compartimos su información de contacto

Registre su Storm Shield:

¡Estamos a su disposición!

El registro garantiza lo siguiente:

www.gentent.com/stormshield

•	 Activación de la garantía del producto

•	 Actualizaciones importantes de seguridad y del 
producto

•	 Ofertas exclusivas para clientes registrados

Correo electrónico: support@gentent.com 
Teléfono: 1-781-334-8368 
Envíenos fotos de su instalación.  
Nos complacerá ofrecerle sugerencias y consejos.

Cubierto por 

GenTent


